
Concluyó la Reunión sobreclima político-literario en latimnoamerica. 
Excelsior 10 Febrero 1980 N U E V A YORK. 9 de fe

brero. (AP)—-Tras dos días 
de deliberaciones, la re
unión sobre "clima político 
y literario en América La
tina'', organizada por el 
Pen Club norteampricano. 
concluyó en lo que unos 
calificaron de "'fiasco lite
rar io" y otros de "éxito en 
generar amistades", 

Sin embargo, de la lisia 
de prominentes escritores 
que se anunció días antes 
del encuentro, faltaron tan
tos que, romo recordó un 
escritor argentino parafra
seando a su compatriota 
Macedonío Fernández, "si 
íaltaba uno más, no cabía". 

<*xpectat>"va cread* en 
e¡ publico —que ayer llegó 

a ser de unas 200 perso
nas - por la presencia del 
célebre y polémico Mario 
Vargas Llosa, presidente de 
la conferencia y del Pen 
Club internacional, se vio 
defraudada cuando el autor 
de " U i ciudad y los perros" 
no apareció. 

Un murmullo ele desilu
sión invadió la sala. 

Otro tanto ocurrió cuan
do sp .supo que no venían 
el poeta mexicano Octavio 
Paz ni ei dramaturgo nor
teamericano Arthur Milier. 

Según informó hoy la di
rectora del. Prn Club, K>-
ren Kenneriy. V^rg^fi Lio
na ti¡vr> ''un inronvn ient » 
familiar de ultimo momen
to y envió un telegrama 

para expresar sus deseos 
de éxito". Pa/., en cambín, 
envió un telegrama, pero 
no se hicieron públicas sus 
razones. 

Arthur Miller, dijo h>n-
íierjy. estaba a l e l a d o 'nor 
una fucile .gr ipe" y tam
bién envió tplegrama. 

Ku cambio, se desconocen 
los motivos de fa ausem ia 
de personajes como el uru
guayo Juan ("¿irlos Guitti 
(exiliado en España i, ?! cu
bano Severo Sarduy y ima. 
decena de otras celebridades 
anunciadas, Solo el puerlo-
rriquef.0 Pedro Juan Sol " , 
Inlernado tras un accidenta 
autnm^vilístj^o, mand* uní 
mn* frtrmai y dft » j i ri a 
que leyó Kosann Ferie . 

El debate se limitó a ser 
una evaluación del proble
ma de los desaparecidos 
por causas políticas en 
América Latina, y la sítua-
<i6n de los exiliados. Las 
discusiones tuvieron en ge
neral un fono moderado, y 
los autores prefirieron leer 
pus propios trabajos en lu
gar de dialogar entre ellos. 

La traducción siguió un 
rmnho vadlantp. Por mo
mentos fue simultánea y 
luegn sp dpcidió hacerla "a 
postpriori". 

Una opinión que rompai* 
tíemn varios espectadores 
fue "¡a del poeta argentina 

jAngFi Leiva: "En general, 
unos hablaran meinv rjns 
otros. Pero el prohibiría pa-

frec ió ser que no tocaron 
ningún tema demasiado a 

j fondo. Y esa parece ser la 
\ causa del fracaso del en

cuentro". 
Reed Brody, vocero del 

Pen Club, dijo en cambio 
que "en cuanto al propo-
sili) dp atraer la atención 
dei público norteamericano 
hacia los problemas del es
critor latinoamericano, la 

b u y ' ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ a p i e n s e 

ra t o & f u e ^ ^ ^ B ^ í o n 
que po v lnwS^^KBran-
des escritores;!! 
las auperestrel 


